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5s éste el mejor libro del mundo», así lo escribió Miguel de Cervantes, en su famosa obra Don Quijote. Y este elogio entusiasta del gran Cervan-tes ha quedado como testimonio obligado siem-pre que se habla de Tirante El Blanco, la extraordinaria novela escrita por Joanot Martorell y Martí Joan de Galba.Joanot Martorell, caballero valenciano, vivió en la Valencia próspera y agitada del siglo xv, ejerció con valentía y entu-siasmo la caballería, viajó por Inglaterra, fue lector, como los grandes señores y las damas, de literatura caballeresca, la que se llamó «materia de Bretaña» porque los argumentos y los temas giran alrededor de los héroes de la Mesa Redonda, el rey Arturo y sus caballeros: Lancelote, Percival, Tristán, Galaad. Estos libros exaltan las gestas de los caballeros que luchan por defender a todos los que no tienen fuerzas para defenderse por sí mismos: los niños, las mujeres, sobre todo las viudas, y todos aquellos desamparados a los que no se hace justicia. La literatura caballeresca crea alrededor de estos personajes unas historias llenas de magia, de gestas extraordinarias; aventuras insólitas y fantásticas, entre la realidad y el sueño.Joanot Martorell escribió el libro, mejor dicho, seguramen-te lo dictó, como solían hacer los grandes señores que se dedi-caban a la literatura, pero dejó su obra inacabada. La terminó Martí Joan de Galba y los estudiosos se dedican a establecer, con una lectura minuciosa, en qué momento de la narración em-pieza la intervención del segundo novelista. Descubren matices de estilo, interés por determinados temas y preocupación por la rigurosa expresión de la realidad.Tirante El Blancopuede ser caliﬁcado como «libro de ca-ballerías» pues en él se cuenta la vida heroica de un gran caba-llero, Tirante el Blanco, pero es un libro de caballerías especial, como no hay otro.


6El argumentoTirante elBlancoLa Orden deCaballeríaLa mejor manera de comprender la especial característica de este libro que Cervantes cita como el mejor del mundo es explicar brevemente el argumento.Se inicia con una dedicatoria a don Ferrando de Portugal para seguir con un prólogo y un capítulo en el que se explican las altas cualidades de la caba-llería. La historia empieza con la narración de la vida de un caballero inglés, llamado Guillermo de Varoique. Modelo de caballeros, siempre vencedor en las batallas, Guillermo de Varoique decide ir en peregrinación a Tierra Santa para hacerse perdonar sus pecados. De vuelta del peregrinaje hace correr la noticia de su muerte, se viste de fraile y se queda a vivir de limosna en sus antiguos dominios. Mientras, el rey moro de la Gran Canaria sitia al rey inglés en la ciudad de Londres; los moros conquistan la capital y el rey se refugia en las tierras de Varoique. Una doncella se aparece al rey y le dice que al primer hombre que le pida limosna, le bese y le haga capitán. El primer hombre que le pide limosna es el conde-ermitaño, quien, después de muchas vicisitudes, vence al rey moro y le corta la cabeza. Después de vencer a los moros, el ermitaño se da a conocer a su mujer y se retira de nuevo a la ermita.Pasa el tiempo y el rey de Inglaterra manda hacer el pregón de su boda con la princesa de Francia, en cuyas ﬁestas serán armados caballeros los jóve-nes que lo deseen. Tirante el Blanco, gentilhombre bretón, se dirige a Londres con otros jóvenes para asistir a las ﬁestas y ser armado caballero. Tirante se duerme sobre el caballo, se separa del grupo y va a parar a una fuente, cerca de la cual Guillermo de Varoique lleva su santa vida. Tirante se da a conocer, y el ermitaño le explica lo que es y lo que signiﬁca la Orden de Caballería. Tirante sigue su camino, se reúne con sus compañeros, llega a Londres y toma parte en las ﬁestas que duran un año y un día, es armado caballero y vence en muchos combates singulares. De regreso, pasa a despedirse del ermitaño y Diafebus, uno de los compañeros de Tirante, cuenta sus gestas y lee una carta del rey de Inglaterra en la que se le certiﬁca como el mejor caballero. Diafebus describe el ritual con el cual Tirante ha sido armado caballero. En el primer combate a caballo mató a su contrincante, en el segundo combate a pie mata al caballero de Montalto que no acepta rendirse a su liberalidad. Pocos días más tarde la bella Agnés le regala un joyel que lleva en el pecho, y el señor de Vilasyermas en nombre del amor que profesa a la bella Agnés, le desafía en combate singular. La lucha acaba con la muerte del señor de Vilasyermas. Más tarde, Tirante se encuentra en medio de una plaza con un perro alano del príncipe de Gales que le ataca; Tirante lucha y vence a la bestia sin armas, para no tener ninguna ventaja. Poco después llegan a Inglaterra, de incógnito y con la cara tapada, los reyes de Frisa y de Apolonia, el duque de Baviera y el de Burguña. Tirante acepta combatir con los cuatro desconocidos y les vence. Le desafía luego el caballero de Vilahermosa y poco tiempo después aparece Kirieleison de Montalván, de naturaleza de gigante, que se dispone vengar a su señor, el rey de Frisa, pero Kirieleison tiene tal disgusto al ver la tumba de su señor que muere de ira y de dolor; ocupado su puesto por Tomás de Mon-talván, es vencido por Tirante y se rinde. Finalizado el relato de las gestas de Tirante, este y Diafebus se despiden del ermitaño y se dirigen a Nantes, donde les recibe el duque de Bretaña y se enteran por dos caballeros que llegan de la 


7Tirante guerreroLa boda delpríncipe Felipe  y la infantaRicomanaTirante enConstantinoplaAmores deTirante yCarmesinaLos trabajos dela guerra y laspenas del amorcorte del rey de Francia de que, sitiada la isla de Rodas por las huestes moras, el gran maestre pide auxilio. Tirante compra una nave y, al saberlo, un gen-tilhombre francés llamado Tenebrós le propone que tome parte en la empresa el infante Felipe, hijo del rey de Francia. La nave se hace a la mar, pasan por Lisboa, por Gibraltar, costean Berbería y se dirigen a Palermo para hacer provi-sión de trigo. Felipe, hombre de corto entendimiento y grosero, se enamora de la infanta Ricomana, hija de los reyes de Sicilia. Tirante procura enmendar las zaﬁedades de Felipe, y lo logra a pesar de que Ricomana no puede soportar la grosería y la tontería del príncipe. Tirante, con el rey de Sicilia y el infante Felipe embarcan hacia Rodas, rompen el sitio y, gracias a la astucia de un marinero, prenden fuego a las naves genovesas, que se han unido a los moros, baten en retirada a las tropas enemigas y Rodas queda liberada. Luego, en dos galeras que van a Tierra Santa, Tirante embarca con sus compañeros, llegando a Jerusalén y a Alejandría donde rescata muchos cautivos.De nuevo en Sicilia, embajadores del rey de Francia llegan para mani-festar el interés real por la boda de su hijo Felipe con la infanta, y gracias a las argucias de Tirante, Ricomana se convence de la nobleza del príncipe y se celebra la boda. Tirante tiene ocasión de demostrar una vez más sus dotes guerreras; viaja a Bretaña a visitar a sus padres y parientes y, posteriormente, regresa a Palermo reclamado por el rey de Sicilia que ha recibido una carta del emperador de Constantinopla, en la que se entera de que el soldán y el Gran Turco se han apoderado de gran parte del Imperio y, conocedor de que Tirante se encuentra en Sicilia, le ruega que pase a su servicio para defender su causa. Tirante acepta.Tirante llega a Constantinopla y es recibido con toda magniﬁcencia por el emperador, quien le otorga la capitanía general e imperial. Tirante ejerce su derecho y logra que las damas de la corte, con la emperatriz y la infanta Car-mesina, abandonen el luto por la muerte del príncipe heredero. Tirante descu-bre la belleza de Carmesina y se enamora locamente, pero no atreviéndose a confesar su amor, se vale de la treta de ofrecer un espejo a Carmesina y decirle que la imagen que allí verá es la de quien le ha enamorado. Carmesina tam-bién se enamora y empieza la larga y accidentada peripecia de sus amores.Tirante obtiene grandes victorias gracias a su astucia y a su audacia, cosa que pone furioso a su enemigo jurado, el duque de Macedonia, sobre el que recaen sospechas de haber sido la causa de la muerte del príncipe heredero. Los amores de Tirante y Carmesina encuentran también grandes diﬁcultades, en primer lugar porque han de mantener secreto su amor, y en segundo lugar por-que la Viuda Reposada, que ha sido el ama de la princesa, se ha prendado de Tirante y fomenta la desconﬁanza y los celos entre ellos. Por su parte, las don-cellas de la princesa, Placerdemivida y Estefanía, ayudan a los enamorados. El príncipe Felipe, ya rey de Sicilia por la muerte de su suegro, envía refuerzos a Tirante, y bajo el mando del duque de Mesina llegan a Constantinopla, don-de son recibidos por el emperador, quien se dispone a conducirlos al campo de batalla. La princesa Carmesina forma un brillante ejército con sus damas y también visita a Tirante, que descansa en el castillo de Malvecino. Se hacen grandes ﬁestas en el castillo, con el escarceo amoroso de Tirante y Carmesina.


8Más tarde, encontrándose Tirante en Constantinopla, el soldán manda un embajador, Abdalá Salomón para pedir tregua. Le es concedida y se hacen grandes ﬁestas que aumentan con la llegada de nueve galeras capitaneadas por el vizconde de Branches, primo de Tirante. El emperador le arma caballe-ro. Y entonces llega al puerto una nave enlutada, en la que navega el hada Morgana, que busca a su hermano Arturo. El emperador le explica que hay un caballero en la corte, de nombre desconocido, que lleva una espada que se llama Excálibur, y que resulta que es el propio rey Arturo.Placerdemivida logra hacer entrar a Tirante en la habitación de Carmesi-na, e incluso en la cama, de donde aquel tiene que saltar a toda prisa porque el grito de la princesa despierta a las gentes de palacio. Tirante salta por una ventana, se rompe una pierna, y es socorrido oportunamente por Hipólito y el vizconde de Branches.La Viuda Reposada aprovecha para redondear su intriga; hace creer a la princesa que Tirante habla mal de ella y a Tirante que Carmesina tiene amores con Lauseta, un moro negro, hortelano de palacio. Inventa una escena, como un entremés de Corpus, entre Placerdemivida y Carmesina en el que la doncella se pone una careta, idéntica a la cara del moro. Mientras, hace que Tirante, a través de una combinación de espejos, observe la escena, caiga en la trampa y se marche desesperado rechazando las insinuaciones de la Viuda. Tirante encuentra al pobre Lauseta y lo mata.Aparejadas las naves, Tirante se dispone a zarpar para combatir a los turcos, que han logrado una victoria. Llega a la nave Placerdemivida enviada por Carmesina, para que le explique lo que ha pasado. Una terrible tempestad hace que las galeras se desamarren del puerto, se vayan mar adentro y naufra-guen. Tirante y Placerdemivida se salvan pero llegan a la costa por separado. Placerdemivida es recogida por un moro y Tirante es recogido por el cabdillo sobre los cabdillos, quien lleva una embajada de su soberano el rey de Tre-micén, para el rey de Túnez. Después de nuevas aventuras Tirante logra que Maragdina, hija del rey de Tremicén, se case con Escariano, rey de la gran Etiopía, y que ambos se hagan cristianos, así como, gracias a la ayuda de un fraile mercedario valenciano, se bautiza a cuatro mil moros. El autor aprovecha la ocasión para hablar de Valencia y hacer terribles vaticinios para su futuro. Tirante sitia la ciudad de Montágata, en donde se encuentra precisamente Pla-cerdemivida, quien de incógnito va al encuentro de Tirante hasta que se da a conocer; todo acaba en ﬁestas y Tirante nombra al señor de Agramonte rey de Fez y de Bogia y le casa con Placerdemivida. Tirante regresa a Constantinopla, y al saber la Viuda Reposada su próxima llegada y temiendo su ira, ingiere veneno y muere. Tirante entra en la ciudad de incógnito y se encuentra con la princesa. Después de nuevas campañas y ya en tratos de paz y tregua con el soldán y el Gran Turco, Tirante vuelve otra vez a Constantinopla como vencedor. El emperador le premia sus servicios otor-gándole la mano de su hija Carmesina y dándole el título de césar del Imperio griego. Tirante inicia una nueva campaña para liberar las ciudades que habían quedado en poder del enemigo; de regreso, antes de entrar en Constantinopla, se para en la ciudad de Adrianópolis y paseando cerca de un río le sobreviene El rey ArturoLos amoressecretos y lasintrigas de laViudaLas gestasafricanas deTiranteTirante caeenfermo...


9un mal de costado y pronto advierte que se está muriendo. Conﬁesa, comulga y hace testamento, nombrando albacea a la princesa y heredero universal a su primo Hipólito. Carmesina, al ver a Tirante muerto, comprende que morirá tam-bién, conﬁesa sus pecados y hace testamento dejando heredera a su madre. A su vez el emperador muere de dolor por la muerte de Tirante y de su hija; la emperatriz se casa con Hipólito y ambos inician su reinado. Los cuerpos de Tirante y Carmesina son conducidos a Bretaña donde son enterrados en una rica tumba con un epitaﬁo en verso. Pasados los años muere la emperatriz e Hipólito se casa con la hija del rey de Inglaterra.Hasta aquí los hechos que se suceden en la novela, en los que podemos observar cómo Joanot Martorell recoge elementos varios, como son los libros de caballerías, las leyendas llamadas artúricas, porque se reﬁeren al rey Arturo y a los caballeros de la Mesa Redonda, como también podemos ver el recuerdo, ya hecho leyenda, de la expedición de los catalanes a Oriente, es decir la com-pañía de los almogávares mandados por Roger de Flor, que se reﬂejan punto por punto en las aventuras de Tirante y los títulos que logra en su empresa. Pero todo este conglomerado, al que hay que añadir la retórica amorosa, adquiere una fuerza narrativa especial cuando Martorell habla de cosas que conoce, conﬁriéndoles un color y una fuerza real que las hace más comprensibles. La vida de un hombre de armas de la época se hace evidente; cómo es armado caballero, cómo se hace famoso por su destreza —de forma semejante a cómo hoy se hace famoso un corredor de fórmula 1 o un futbolista— y cómo gracias a su destreza, valentía y fama le mandan llamar los reyes y emperadores para que luche en su favor y les saque de diﬁcultades. Y así gracias a su destreza y valentía, el héroe se hace famoso y rico.No es de extrañar que Cervantes se quedara admirado de tal manera de narrar un libro de caballerías y, en su elogio, subraya que los caballeros en esa novela se fatigan, caen enfermos y mueren en la cama y hacen testamento como un mortal cualquiera y no como un semidiós.La novela tuvo sin duda un gran éxito ya en el momento en que fue publi-cada, pues sabemos que se hizo una primera impresión en el año 1490 y se volvió a imprimir en 1497, y se hizo una traducción castellana que se imprimió en 1511. Debió de ser esta edición la que leyó Cervantes y le gustó tanto que, al escribir el Quijote, le quiso dedicar un homenaje. Cuando el cura y el bachi-ller se disponen a quemar los libros de caballerías que han causado la locura de Don Quijote, salva dos libros de la quema: Amadís de Gaulay Tirante el Blanco, exponiendo los elogios que hemos citado.Este gran libro —tiene más de 1.200 páginas en la edición íntegra de 1969, según el texto de 1490, con introducción, notas, e índice de Martí de Riquer— no es fácil de leer. En primer lugar por eso mismo, porque es un libro extenso, y en segundo lugar porque la narración se desarrolla con un ritmo lento y minucioso al que no estamos acostumbrados. Por esta razón nos ha pa-recido útil y divertido hacer una edición de la obra en forma de cómic, y para hacerla nos ha sido necesario resumir y sintetizar toda la historia, teniendo en cuenta los elementos esenciales y las características de los personajes más relevantes. Hay aún otro elemento que hace difícil la lectura, y es que Joanot ...muereCarmesinaLos elementosVariosLa admiración de CervantesLas primerasedicionesLa lectura dellibroNuestra versión
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10La imaginacióndel dibujanteMartorell escribe en un catalán del siglo xv, y además con una gran riqueza de vocabulario, y aun más, en un estilo majestuoso, muy a menudo deliberada-mente complicado, con grandes períodos llenos de frases subordinadas, y con constantes alusiones sabias, de la sabiduría del tiempo que, en una lectura rá-pida, se nos escapan. De todos modos hemos querido conservar algo de aquel lenguaje aunque ahora nos quede arcaico, y lo hemos hecho tratando que sea fácil de entender, y esto tanto del original catalán, como de la bella traducción castellana.Hemos creído que los grandes libros del mundo, tanto si se trata de la Odisea, como de Las mil y una noches, o de laDivina comedia, tienen tanta importancia para nosotros que su inﬂuencia va más allá de los mismos libros, puesto que han creado unos paisajes, unos argumentos y unos personajes que ya forman parte de nuestra memoria colectiva y viven en nuestra imaginación.Así pues, Tirante el Blanco, la princesa Carmesina, Placerdemivida, y la Viuda Reposada son unos personajes que tienen vida propia. El dibujante, pieza esencial en las historietas, nos hace todavía más vivos los personajes, porque nos da el trazo exacto que le dicta la propia imaginación.Esta es, pues, nuestra versión del TIRANT LO BLANC, después de una lec-tura apasionada. No hay duda que podría hacerse otra versión, y otra más, y otra. Estamos seguros de que esta versión que proponemos resultará suﬁciente-mente atractiva y divertida y quizá lleve al lector a una pausada y ﬁel lectura de la obra de aquel «caballero valenciano de nación catalana», como le llamaba el poeta castellano Jorge de Montemayor, reﬁriéndose a Joanot Martorell, y del continuador de la novela Martí Joan de Galba.Maria Aurèlia CapmanyCapítulos1.- TIRANTE ES ARMADO CABALLERO2.- TIRANTE EN SICILIA Y RODAS3.- TIRANTE EN CONSTANTINOPLA4.- TIRANTE EN EL NORTE DE ÁFRICA
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